
PC (X input)
1. Podłącz złącze USB na kierownicy do PC.
2. Naciśnij przycisk Mode na 5 sekund.
3. Kierownica jest gotowa do użycia, gdy jedna z kontrolek kanałowych i kontrolka Mode zaświecą się na zielono.
Instalacja sterownika
- plug & play kierownica jest kompatybilna z Windows Vista / 7 / 8 / 8.1 / 10
- pobierz odpowiedni sterownik z oficjalnej witryny XBOX 360 i zainstaluj go na swoim komputerze dla Windows XP
Programowanie
a. Naciśnij „PROGRAM“ na 3 sekundy. Zapali się zielona kontrolka LED.
b. Naciśnij przycisk funkcyjny, który chcesz zaprogramować (pedał lub dźwignia zmiany biegów). Zielone światło będzie 
migać.
c. Naciśnij przycisk funkcyjny, który ma być reprezentowany (Δ / Ο /  /   / L1 / R1 / L2 / R2). Zapali się zielone światło.
d. Ponownie naciśnij przycisk  „PROGRAM“, zielona kontrolka zgaśnie. Programowanie zostało zakończone.
Anulowanie programowania – przycisk
a. Naciśnij  przycisk „PROGRAM“ na 3 sekundy. Zapali się zielona kontrolka LED.
b. Naciśnij przycisk funkcyjny, który chcesz anulować. Zielone światło będzie migać.
c. Naciśnij znowu przycisk „PROGRAM“, zielona kontrolka zgaśnie. Programowanie przycisku jest anulowane.
Anulowanie programowania wszystkich przycisków jednocześnie 
Naciśnij jednocześnie przyciski „SELECT“ i „START“. Zielona kontrolka miga dwa razy. Programowanie wszystkich 
przycisków jest anulowane.
Definicja przycisków na kierownicy – patrz tabela str. 4
Rozwiązywanie problemów
- Upewnij się, że złącze urządzenia USB nie jest uszkodzone
- Upewnij się, że port USB komputera nie jest uszkodzony
- Sprawdź połączenie kablowe urządzenia z komputerem
- Upewnij się, że masz prawidłową konfigurację komputera
- Odłącz i podłącz ponownie urządzenie
- Uruchom ponownie komputer (restart)
Opakowanie zawiera:
1 x kierownica, 1 x pedał, 1 x instrukcja obsługi, 1 x płyta CD z oprogramowaniem
Uwaga: 
1. Nie odłączaj kierownicy, jeśli konsola jest włączona.
2. Nie używaj produktu w wysokich temperaturach i wilgotności.
3. Nie należy kłaść żadnych przedmiotów na kierownicy.
4. Nie narażaj kierownicy na uderzenia.
Ostrzeżenie:
Nie naprawiać ani nie demontować samodzielnie urządzenia, ani jego poszczególnych części. Nie umieszczać produktu 
w wodzie ani w żadnym innym płynie, produkt nie jest wodoodporny. Odłączyć urządzenie od komputera, jeśli zostanie 
polane płynem, jeśli będziesz go nadal używać, może to spowodować pożar lub porażenie prądem. Upewnij się, że 
masz suche ręce podczas instalowania lub odłączania produktu. Nie umieszczaj produktu w pobliżu źródeł ciepła lub 
ognia. Nie umieszczaj produktu w polu magnetycznym, ponieważ może to spowodować jego uszkodzenie.
Warunki gwarancji
Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu. W przypadku wady, należy skontaktować się ze sprzedawcą z 
wyjaśnieniem usterek oraz dowodem zakupu i wszystkimi częściami, które były zawarte w opakowaniu. 
W przypadku brakujących elementów takich jak instrukcja, oprogramowanie lub innych części, prosimy o kontakt ze 
sprzedawcą. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń mechanicznych, stosowania w innych celach niż przeznaczone, 
napraw wykonanych przez osoby trzecie oraz wad wynikających z niewłaściwego użytkowania. 
W żadnym przypadku producent nie będzie odpowiedzialny za jakiekolwiek szkody powstałe w wyniku użytkowania 
produktu. 

To urządzenie jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz innymi stosownymi warunkami odpowiednich
dyrektyw europejskich. Declaration of Conformity: www.lamaplus.com.pl/dokumenty 

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów komisji  FCC. Używanie jest ograniczone następującymi
warunkami:  (1). Urządzenie to nie może powodować zakłóceń (2). Urządzenie to musi akceptować wszelkie
odbierane zakłócenia, włącznie z zakłóceniami, które mogą powodować niepożądane działanie.

Ten  symbol  oznacza,  że  produkt  nie  powinien  być  traktowany  jako  odpad  komunalny.  Powinno  się  go
dostarczyć  do  odpowiedniego  punktu  zbiórki  sprzętu  elektrycznego  i  elektronicznego,  lub  zwrócić  się  do
dostawcy w celu utylizacji.

RoHS Dyrektywa  w  sprawie  ograniczenia  stosowania  niebezpiecznych  elementów  (ołowiu,  rtęci,
sześciowartościowego chromu, kadmu, polibromowanych bifenyli, polibromowanego eteru fenylowego)

CZ – Vibrační herní volant GT-900 - uživatelská příručka
Vlastnosti
- užijte si virtuální jízdu s volantem, řadící pákou a pedály, dva zabudované motory pro vibrační efekt zlepšují zážitek 
z řízení (pouze při hrách, které tuto funkci podporují), volant s průměrem 23 cm, otočný o 180°, podporuje digitální i 
analogový mód, pružinový plynový a brzdový pedál, plug & play
Specifikace:
- kompatibilní s konzolemi: Xbox360, PlayStation 3, kompatibilní s PC: Windows XP a vyšší, připojení: USB (plug & 
play), digitální a analogový mód
Instalace
1. Před připojením USB konektoru do konzole nebo do PC se ujistěte, že máte volant ve výchozí pozici 0° (nedotýkejte 
se volantu). Díky tomu bude od začátku volant správně vycentrovaný. Jestliže volant není správně vycentrovaný, 
opakujte tento proces.
2. Připojte USB konektor pedálů do USB portu na zadní straně volantu.
Použití s konzolí XBOX360 
1. Připojte USB konektor volantu do XBOX360 konzole.
2. Volant je připraven k použití, jakmile svítí zeleně jedna z kontrolek kanálu a kontrolka Mode.
Použití s PS3 konzolí 
1. Připojte USB konektor volantu do PS3 konzole.
2. Volant je připraven k použití, jakmile svítí zeleně jedna z kontrolek kanálu a kontrolka Mode.
Použití s PC 
PC (direct input)
1. Instalujte driver do svého PC.
2. Připojte USB konektor volantu do PC.
3. Volant je připraven k použití, jakmile svítí zeleně kontrolka Mode.
PC (X input)
1. Připojte USB konektor volantu do PC 
2. Stiskněte tlačítko Mode po dobu 5 sekund.
3. Volant je připraven k použití, jakmile svítí zeleně jedna z kontrolek kanálu a kontrolka Mode.
Instalace driveru
- plug & play volant je kompatibilní s Windows Vista / 7 / 8 / 8.1 / 10
- stáhněte si příslušný driver z oficiálních stránek XBOX 360 a nainstalujte do PC pro Windows XP
Programování
a. stiskněte tlačítko „PROGRAM“ po dobu 3 sekund. Zelená LED kontrolka začne svítit.
b. stiskněte funkční tlačítko, které chcete naprogramovat (pedál nebo řadící páku). Zelená kontrolka bude blikat.
c. stiskněte funkční tlačítko, které bude zastoupeno (Δ / Ο /  /   / L1 / R1 / L2 / R2 tlačítka). Zelená kontrolka bude 
svítit.
d. stiskněte znovu tlačítko „PROGRAM“, zelená kontrolka zhasne. Naprogramování je ukončeno.
Zrušení naprogramování – tlačítko
a. stiskněte tlačítko „PROGRAM“ po dobu 3 sekund. Zelená LED kontrolka začne svítit.
b. stiskněte funkční tlačítko, jehož naprogramování chcete zrušit. Zelená kontrolka bude blikat.
c. stiskněte znovu tlačítko „PROGRAM“, zelená kontrolka zhasne. Naprogramování je zrušeno.
Zrušení naprogramování všech tlačítek najednou
Stiskněte současně tlačítka „SELECT“ a „START“. Zelená kontrolka 2x zabliká. Naprogramování všech tlačítek je 
zrušeno.
Definice tlačítek volantu – viz. tabulka str. 4
Řešení problémů
- zkontrolujte, zda není USB konektor zařízení poškozený
- zkontrolujte, zda není USB port počítače poškozený
- zkontrolujte připojení kabelu zařízení k PC
- zkontrolujte, zda máte správné nastavení PC
- odpojte a znovu zapojte zařízení
- restartujte počítač
Balení obsahuje:
1 x herní volant, 1 x pedály, 1 x uživatelská příručka, 1 x CD se softwarem
Poznámka: 
1. Neodpojujte volant, jestliže je konzole zapnutá.
2. Nepoužívejte produkt při vysokých teplotách nebo vlhkosti.
3. Nepokládejte na volant těžké předměty.
4. Nevystavujte volant silným nárazům.
Upozornění:
Neopravujte ani nerozebírejte produkt nebo jeho jednotlivé části sami. Nepokládejte produkt do vody nebo jakékoliv jiné 
tekutiny, produkt není vodě odolný. Odpojte produkt od počítače, jestliže dojde k jeho polití tekutinou, pokud byste jej 
dále používali, mohlo by dojít k požáru nebo elektrickému výboji. Ujistěte se, že máte při instalaci nebo odpojování 
produktu suché ruce. Nepokládejte produkt blízko zdrojů tepla nebo ohně. Nepokládejte produkt do magnetického pole, 
může to způsobit poškození funkčnosti.



Záruční podmínky:
Záruční lhůta začíná plynout ode dne nákupu. V případě vady se obraťte na prodejce s vysvětlením
závady, s dokladem o koupi a s celým příslušenstvím. V případě chybějících komponent, jako je návod, software nebo 
jiné části, se prosím obraťte na prodejce.
Záruka ztrácí platnost v případě vykonaní změn produktu, mechanického poškození, použití na jiné účely, než je určený, 
oprav vykonaných třetí stranou a nedbalosti. V žádném případě nebude výrobce zodpovědný za jakoukoliv náhodnou 
nebo následnou škodu, včetně ztráty příjmu nebo jiných obchodních ztrát vzniklých při použití tohoto výrobku

Toto zařízení splňuje základní požadavky a další relevantní podmínky příslušných evropských směrnic. 

Toto  zařízení  splňuje  ustanovení  části  15  pravidel  komise  FCC.  Používání  je  omezeno   následujícími
podmínkami:  (1). Zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení  (2). Zařízení musí akceptovat jakékoli přijaté

rušení včetně takového, které  může způsobit jeho nežádoucí činnost.

Tento symbol znamená , že s výrobkem nesmí být zacházeno jako s běžným komunálním odpadem. Měl by být
předán na příslušné sběrné místo pro recyklaci elektrických a elektronických zařízení, nebo vrátit dodavateli k
likvidaci

 
RoHS - Směrnice o omezení používání nebezpečných složek (olovo, rtuť, šestimocný chrom, kadmium, polybromované
bifenyly, polybrmovaný difenyléter)

SK –Vibračný herný volant GT-900 - užívateľská príručka
Vlastnosti:
- užite si virtuálnu jazdu s volantom, prevodovkou a pedálami, dva zabudované motory pre vibračný efekt zlepšujú 
zážitok z riadenia (iba pri hrách, ktoré túto funkciu podporujú), volant s priemerom 23 cm, otočný o 180°, podporuje 
digitálny aj analógový mód, pružinový plynový a brzdový pedál, plug & play
Špecifikácia
- kompatibilný s konzolami: Xbox360, PlayStation 3, kompatibilný s PC: Windows XP a vyšší, pripojenie: USB (plug & 
play), digitálny a analógový mód
Inštalácia
1. Pred pripojením USB konektora do konzoly alebo do PC sa uistite, že máte volant vo východzej pozícii 0° (nedotýkajte
sa volantu). Vďaka tomu bude od začiatku volant správne vycentrovaný. Ak volant nie je správne vycentrovaný, opakujte
tento proces.
2. Pripojte USB konektor pedálov do USB portu na zadnej strane volantu.
Použitie s konzolou XBOX360
1. Pripojte USB konektor volantu do XBOX360 konzoly.
2. Volant je pripravený na použitie, akonáhle svieti zeleno jedna z kontroliek kanálu a kontrolka Mode.
Použitie s PS3 konzolou
1. Pripojte USB konektor volantu do PS3 konzoly.
2. Volant je pripravený na použitie, akonáhle svieti zeleno jedna z kontroliek kanálu a kontrolka Mode.
Použitie s PC 
PC (direct input)
1. Inštalujte driver do svojho PC.
2. Pripojte USB konektor volantu do PC.
3. Volant je pripravený na použitie, akonáhle svieti zeleno kontrolka Mode.
PC (X input)
1. Pripojte USB konektor volantu do PC 
2. Stlačte tlačidlo Mode po dobu 5 sekúnd.
3. Volant je pripravený na použitie, akonáhle svieti zeleno jedna z kontroliek kanálu a kontrolka Mode.
Inštalácia driveru
- plug & play volant je kompatibilný s Windows Vista / 7 / 8 / 8.1 / 10
- stiahnite si príslušný driver z oficiálnych stránok XBOX 360 a nainštalujte do PC pre Windows XP
Programovanie
a. stlačte tlačidlo „PROGRAM“ po dobu 3 sekúnd. Zelená LED kontrolka začne svietiť.
b. stlačte funkčné tlačidlo, ktoré chcete naprogramovať (pedál alebo riadiacu páku). Zelená kontrolka bude blikať.
c. stlačte funkčné tlačidlo, ktoré bude zastúpené (Δ / Ο /  /   / L1 / R1 / L2 / R2 tlačidlá). Zelená kontrolka bude svietiť.
d. stlačte znova tlačidlo „PROGRAM“, zelená kontrolka zhasne. Naprogramovanie je ukončené.
Zrušenie naprogramovania – tlačidlo
a. stlačte tlačidlo „PROGRAM“ po dobu 3 sekúnd. Zelená LED kontrolka začne svietiť.
b. stlačte funkčné tlačidlo, ktorého naprogramovanie chcete zrušiť. Zelená kontrolka bude blikať.
c. stlačte znova tlačidlo „PROGRAM“, zelená kontrolka zhasne. Naprogramovanie je zrušené.
Zrušenie naprogramovania všetkých tlačidiel naraz
Stlačte súčasne tlačidlá „SELECT“ a „START“. Zelená kontrolka 2x zabliká. Naprogramovanie všetkých tlačidiel je 
zrušené.
Definícia tlačidiel volantu – viď. tabuľka str. 4

Riešenie problémov
- skontrolujte, či nie je USB konektor zariadenie poškodený
- skontrolujte, či nie je USB port počítača poškodený
- skontrolujte pripojenie kábla zariadenia k PC
- skontrolujte, či máte správne nastavenie PC
- odpojte a znovu zapojte zariadení
- reštartujte počítač
Balenie obsahuje:
1 x herný volant, 1 x pedály, 1 x užívateľská príručka, 1 x CD so softwarom
Poznámka: 
1. Neodpájajte volant, ak je konzola zapnutá.
2. Nepoužívajte produkt pri vysokých teplotách alebo vlhkosti.
3. Nepokladajte na volant žiadne predmety.
4. Nevystavujte volant silným nárazom.
Upozornenie:
Neopravujte ani nerozoberajte produkt alebo jeho jednotlivé časti sami. Nedávajte produkt do vody alebo akejkoľvek inej 
tekutiny, produkt nie je vode odolný. Odpojte produkt od počítača, ak dôjde k jeho poliatiu tekutinou, ak by ste ho naďalej
používali, mohlo by dôjsť k požiaru alebo elektrickému výboju. Uistite sa, že máte pri inštalácii alebo odpojovaní produktu
suché ruky. Neklaďte produkt blízko zdrojov tepla alebo ohňa. Neklaďte produkt do magnetického poľa, môže to 
spôsobiť poškodenie funkčnosti.
Záručné podmienky
Záručná doba začína plynúť odo dňa nákupu. V prípade vady sa obráťte na predajcu s vysvetlením závady, s dokladom 
o kúpe a s celým príslušenstvom. V prípade chýbajúcich komponentov, ako je návod, software alebo iné časti, sa prosím
obráťte na predajcu. Záruka stráca platnosť v prípade zásahu do produktu, mechanického poškodenia, použitia na iné 
účely, ako je určený, opráv vykonaných treťou stranou a nedbalosti. V žiadnom prípade nebude výrobca zodpovedný za 
akúkoľvek náhodnú alebo následnú škodu, vrátane strety príjmu alebo iných obchodných strát vzniknutých při použití 
tohoto výrobku.

Toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a ďalšie relevantné podmienky príslušných európskych smerníc.

Toto zariadenie spĺňa ustanovenie časti 15 pravidiel komisie FCC. Používanie je obmedzené nasledujúcimi
podmienkami:(1). Zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie (2). Zariadenie musí akceptovať akékoľvek
prijaté rušenie vrátane takého, ktoré môže spôsobiť jeho nežiadúcu činnosť.

Tento symbol znamená , že s výrobkom sa nesmie zaobchádzať ako s bežným komunálnym odpadom. Mal by
byť odovzdaný na príslušné zberné miesto na recykláciu elektrických a elektronických zariadení  alebo vrátený
dodávateľovi na likvidáciu.

RoHS  -  Nariadenie  o  obmedzení  používania  nebezpečných  zložiek  (olovo,  ortuť,  šesťmocný  chróm,  kadmium,
polybromované bifenyly, polybrómovaný difenyléter).

PL – Wibrująca kierownica do gier GT-900 - instrukcja obsługi
Właściwości: 
- wspaniała wirtualna jazda z kierownicą, skrzynią biegów i pedałami, dwa wbudowane silniki z efektami wibracji 
poprawiają wrażenia z jazdy (tylko w przypadku gier obsługujących tę funkcję), kierownica o średnicy 23 cm, obrót o 
180°, obsługuje tryb cyfrowy i analogowy, sprężynowy pedał gazu i hamulca, plug & play
Dane techniczne
- kompatybilna z konsolami: Xbox360, PlayStation 3, kompatybilna z PC: Windows XP i wyższe, złącza: USB (plug & 
play), tryb cyfrowy i analogowy
Instalacja
1. Przed podłączeniem złącza USB do konsoli lub komputera, upewnij się, że kierownica znajduje się w pozycji 
początkowej 0 ° (nie dotykaj kierownicy). W rezultacie kierownica będzie prawidłowo wycentrowana od początku. Jeśli 
kierownica nie jest odpowiednio wycentrowana, powtórz ten proces.
2. Podłącz złącze pedału USB do portu USB z tyłu kierownicy.
Użycie z konsolą XBOX360 
1. Podłącz złącze USB na kierownicy do konsoli XBOX360.
2. Kierownica jest gotowa do użycia, gdy jedna z kontrolek kanałowych i kontrolka Mode zaświecą się na zielono.
Użycie z konsolą PS3
1. Podłącz złącze USB na kierownicy do konsoli PS3.
2. Kierownica jest gotowa do użycia, gdy jedna z kontrolek kanałowych i kontrolka Mode zaświecą się na zielono.
Użycie z PC 
PC (direct input)
1. Zainstaluj sterownik do komputera.
2. Podłącz złącze USB na kierownicy do PC.
3. Kierownica jest gotowa do użycia, gdy kontrolka Mode zaświecą się na zielono.


